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БС –   безпосередні складники 

ЛСВ – лексико-семантичний варіант
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ВСТУП 
	Протягом усієї історії мовознавства лінгвістична думка постійно звертається до проблем взаємовідношення семантики і структури,                 логіко-предметного і формального значень мовної одиниці. З розвитком ідеї про системну організацію мови проблема закономірних зв’язків і взаємодії її елементів набула ще більшої значущості. 
	Вибір теми дисертаційного дослідження пояснюється помітним зростанням інтересу до вивчення словотвірної деривації як одного з універсальних явищ системи мови, що слугує для створення нових лексичних одиниць. Словотвірна деривація – процес найшвидшого реагування мови на екстралінгвальні чинники. Словотвір є одним із важливих лінгвістичних механізмів, який забезпечує поповнення словникового складу новими словами. Він оперує притаманними йому поняттями, власними закономірностями і правилами, що дозволяють словотвірному рівню взаємодіяти з фонетичним, морфологічним, лексичним і встановлювати зв’язки між частинами мови, виконуючи номінативну функцію і забезпечуючи комунікативний процес. 
	Перехрещення словотвірного рівня з морфологічним і лексичним сприяло поглибленому вивченню суттєвих характеристик словотвору, його зв’язків і взаємовідношень з названими вище рівнями [43; 44; 45] і висунуло словотвір на один з передніх планів лінгвістичних досліджень [78; 79; 46; 53; 92; 93]. Словотвір як необхідна форма організації словникового складу бере участь у побудові морфологічних класів (частин мови), інтегрує відношення між словами, має певне словотвірне значення, яке поряд з граматичним, лексичним і прагматичним входить у структуру значення слова. 
	Залежно від того, на якій стадії свого розвитку знаходилася загальна теорія мови, акценти в дослідженнях словотвору зміщувалися, змінювалися парадигми дослідження – від структурної до семантичної і прагматичної. Розвиток семантичних теорій спричинив розвиток семантики у словотворі й окреслив новий напрямок – словотвірну семантику [78; 79; 44; 46; 59; 61; 62; 149], наприклад, семантику афіксів [26; 45], словотвірне значення, семантичну характеристику різних частин мови [96; 149].
	Словотвірна система має прозору структуру, яка підтверджує експлікацію способів номінації нових слів. Кожний словотвірний номінант стає елементом лексико-семантичної системи, набуває риси лексичного рівня і зберігає властивості й особливості словотвірного рівня. Індивідуальність слів не втрачається, а навпаки, збагачується внаслідок морфолого-словотвірної структури і нових семантичних зв’язків. Рівневий характер словотвору сприяє регулюванню його складних відношень з лексикою, встановленню внутрішньослівних і міжслівних відношень словотвірних номінантів. 
	Не всі питання співвідношення між лексикою і словотвором однаково з’ясовані в сучасній германістиці. Поза увагою германістів залишаються питання семантики словотвірних парадигм у сфері словотвірних структур з різними категоріальними значеннями; закономірної, системної та специфічної взаємодії лексичного і словотвірного значень; обґрунтування категоріального значення і його зв’язків зі словотвірним значенням у сфері похідних слів у сучасній німецькій мові. 
	Актуальність дисертаційного дослідження визначається спрямованістю сучасних лінгвістичних студій на виявлення семантичних і прагматичних характеристик словотвірних структур з певним категоріальним значенням. Комплексний підхід до семантики і прагматики похідних іменників із значенням якості сприяє виявленню структурних, словотвірних, семантичних властивостей похідних іменників загалом, а також прагматичних умов їх функціонування в сучасній німецькій мові. 
	Зв’язок роботи з науковими темами. Роботу виконано в межах наукової теми кафедри німецької філології Київського національного лінгвістичного університету "Взаємодія мовних одиниць різних рівнів у системі мови і мовлення: семантико-когнітивний, функціонально-прагматичний аспекти" (тему затверджено вченою радою КНЛУ, протокол № 2 від 27 вересня 2004 року). Проблематика дисертації вписується у коло питань, досліджуваних у межах держбюджетної теми Міністерства освіти і науки України "Когнітивний і комунікативний аспекти дослідження мовних одиниць: мова, текст, дискурс" (тему затверджено вченою радою КНЛУ, протокол № 6 від 31 січня 2005 року; номер держреєстрації 0103U003178). 
	Мета дослідження полягає у встановленні похідних іменників з категоріальним значенням якості в сучасній німецькій мові з погляду їх семантичних i прагматичних властивостей. 
	Мета дослідження визначила конкретні дослідницькі завдання:
· окреслити   межі  семантико-поняттєвої  категорії  "якість"  у  сучасній
німецькій мові;
· охарактеризувати  словотворчі  форманти  похідного  слова  в  сучасній
німецькій мові;
· розкрити компонентну структуру лексичного значення  похідного слова в
сучасній німецькій мові;
· визначити словотвірне значення похідних іменників на  позначення  якості
у сучасній німецькій мові;
· з’ясувати особливості  категоріальної  семантики  похідних  іменників з
категоріальним значенням "якість" у сучасній німецькій мові;
· семантично  класифікувати   похідні  зі   значенням   якості  в   сучасній
німецькій мові;
· встановити парадигматичні відношення між  аналізованими  похідними
іменниками в сучасній німецькій мові: їх словотвірну і лексико-словотвірну варіативність, словотвірну синонімію;
· виявити    прагматичну    зумовленість    семантичних    і   стилістичних
властивостей похідних іменників у сучасній німецькій мові. 
Об’єктом дослідження є похідні іменники з категоріальним значенням якості в сучасній німецькій мові.
Предметом дослідження є семантичні та прагматичні характеристики похідних іменників зі значенням якості в сучасній німецькій мові. 
Матеріал дослідження складають 4455 похідних іменників з категоріальним значенням якості, оформлені різними словотворчими формантами або нульовим суфіксом, вибрані з двомовних та одномовних словників за принципом спільних словникових дефініцій, з однаковими або різними словотворчими афіксами. Зазначені лексичні одиниці утворюють систему, яку складають близько 1000 синонімічних рядів. 
Для досягнення мети та розв’язання поставлених науково-дослідницьких завдань застосовано такі методи та прийоми: словотвірний аналіз – для визначення словотвірних відношень; аналіз за безпосередніми складниками, який дозволив виявити смислові форманти словотвірної структури; метод компонентного аналізу – для виокремлення мінімальних компонентів семантичної структури похідних; трансформаційний метод – для з’ясування наявності або відсутності відношення похідності між однокореневими утвореннями за допомогою прямих трансформацій похідних у синтаксичні конструкції; метод словникових дефініцій – для опису основних первинних та вторинних номінацій у структурі похідного слова; метод польового аналізу – для проведення семантичної класифікації досліджуваних лексичних одиниць. 
Наукова новизна роботи полягає в тому, що в ній уперше вивчається семантика похідних іменників із категоріальним значенням "якість", виділено певні типи семантики похідних іменників на позначення якості (лексична, словотвірна, категоріальна) та взаємозв’язки між ними. Похідні іменники зі значенням якості класифіковано на основі спільних семантичних компонентів з огляду на такі критерії: фізичні властивості та зовнішні характеристики, абстрактні поняття, явища суспільного і соціального характеру. Розглянуто парадигматичні відношення між похідними іменниками з категоріальним значенням якості (лексико-словотвірні, словотвірні варіанти і словотвірні синоніми) та встановлено залежність їхніх відмінностей від семантичних і словотворчих ознак. Новими в роботі є обґрунтування специфіки категоріального значення, визначення його місця серед інших типів значень похідного іменника. Уперше з позиції прагмалінгвістики з’ясовано прагмасемантичні, прагмаконотативні та прагмастилістичні властивості похідних іменників на позначення якості в сучасній німецькій мові. 
Теоретичне значення дисертації визначається тим, що його результати є певним внеском у теорію семасіології, теорію німецького словотвору, словотвірної семантики та словотвірної прагматики. Виділення особливостей словотвірної, лексичної і категоріальної семантики похідних іменників на позначення якості сприяє подальшому розв’язанню проблем словотвірної номінації та словотвірної деривації. Встановлення прагматичної значущості похідних іменників поглиблює знання про взаємозв’язки семантики та прагматики, прагматики та стилістики, прагматичного та конотативного значень. Теоретичні положення дисертації можуть слугувати базою для дослідження семантичних і словотвірних відношень похідних слів з іншими категоріальними значеннями особливостей взаємозв’язку семантики і структури складних слів та ін. 
Практичне значення роботи пов’язане з можливістю використання її результатів у курсах лексикології (розділи: "Лексичне значення", "Семантичний аналіз лексики: синонімія", "Словотвір"), стилістики (розділи "Стилістичне значення і стилістичне забарвлення", "Питання слововибору: стилістична синонімія") та граматики (розділ "Частини мови: іменник"), на практичних заняттях з німецької мови. 
На захист виносяться такі основні положення:
1. Семантика похідних на позначення якості в сучасній німецькій мові презентує міжрівневу взаємодію словотвірного і лексичного рівнів, вона зумовлена морфологічними, словотвірними, категоріальними та                лексико-семантичними чинниками, що сприяє встановленню класифікаційних типів семантики похідних на позначення якості: лексичної, словотвірної             й категоріальної. 
2. Лексичне значення похідного в сучасній німецькій мові, на відміну від лексичного значення непохідного, є складною структурою, функціонально і комунікативно орієнтованою на відображення особливостей діяльності людини. Специфіка лексичного значення похідних іменників визначається їхніми словотвірними, денотативно-семантичними та прагматичними ознаками. 
3. Категоріальна семантика похідного слова в сучасній німецькій мові є складним переплетенням лексико-категоріальних значень кореневих морфем, категоріального значення частини мови (загальнокатегоріальне і частковокатегоріальне) та індивідуальним лексико-категоріальним значенням, яке притаманне афіксу в структурі похідних іменників. Воно адекватне узагальненому граматичному значенню, значенню загальних категоріальних властивостей (диференційних, інтегральних, селективних) похідних слів.
4. Проблема словотвірного значення є складною, спірною і водночас однією з найважливіших у словотворі. Словотвірне значення притаманне не окремому слову, а певному словотвірному типу. В цьому полягає принципова відмінність словотвірного значення від лексичного. Словотвірне значення виявляє відповідність значень похідного і твірного слів як представників категорій, що беруть участь на цьому дериваційному етапі, який відповідає відношенням похідності. Словотвірне значення визначає стандартну схему інтерпретації похідних на базі категоріальних компонентів семантики твірного і семантики словотворчих формантів. 
5. Семантичні відношення між похідними іменниками реалізуються в лексико-словотвірних і словотвірних варіантах, словотвірних синонімах на основі критеріїв структурного і семантичного характеру: синонімії афіксів, синонімії твірних основ, синонімії категоріальних ознак.
6. Семантична класифікація похідних іменників на позначення якості здійснена за польовим принципом, в основі якого лежать спільні семантичні компоненти, що дозволяють виділити такі лексико-семантичні класи похідних іменників, які виражають фізичні властивості та зовнішні характеристики, абстрактні поняття, явища суспільного і соціального характеру. 
7. Афіксальні похідні в сучасній німецькій мові зі складною семантикою, конотаціями реалізують повною мірою прагматичну спрямованість, зумовлену співвідношенням семантики та прагматики, конотативними та стилістичними особливостями, які впливають на прагматичне прирощення значення та характеризують учасників комунікативних і прагматичних ситуацій. 
	Апробація основних положень і результатів дисертаційного дослідження здійснювалася на одинадцяти конференціях, у тому числі трьох міжнародних: "Мова і культура" (Київ, 23–26 червня 2003 р.), "Київські філологічні школи: історико-теоретичний спадок і сучасність" (Київ, 11 жовтня 2005 р.), "Литовська англістика і германістика в міжнародному діалозі: традиції та перспективи" (Вільнюс, 18–20 вересня 2008 р.), Всеукраїнській науково-практичній конференції "Лінгвістичні та лінгвокультурологічні аспекти навчання іноземців у вищих навчальних закладах України" (Дніпропетровськ, 15–16 травня 2008 р.) та семи міжвузівських науково-практичних конференціях: "Дні науки у Київському національному лінгвістичному університеті": "Актуальні проблеми вивчення мов і культур" (Київ, 9–12 квітня 2002 р.), "Мови і культури у сучасному світі" (Київ, 8–11 квітня 2003 р.), "Мова, освіта, культура у контексті Болонського процесу" (Київ, 6–9 квітня 2004 р.), "Лінгвістична наука і освіта у європейському вимірі" (Київ, 6–8 квітня 2005 р.), "Лінгвістика та лінгводидактика у сучасному інформаційному суспільстві" (Київ, 4–6 квітня 2007 р.), "Мова, освіта, культура в контексті Болонських реалій" (Київ, 2–4 квітня 2008 р.), "Мова, освіта, культура в контексті Болонських реалій – ІІ" (Київ, 1–3 квітня 2009 р.). Окремі розділи та дисертацію загалом обговорено на засіданнях кафедри німецької філології Київського національного лінгвістичного університету. 
Публікації. Основні положення дисертації висвітлено в шести статтях, опублікованих у наукових фахових виданнях ВАК України (3,5 др. арк.) та двох тезах виступів на наукових конференціях (0,38 др. арк.). Загальний обсяг публікацій – 3,88 др. арк. 
	Загальний обсяг дисертації. Обсяг основного тексту дисертації складає 187 сторінок, загальний обсяг роботи разом із додатком і бібліографією –          286 сторінок. Список використаної літератури включає 266 позицій, у тому числі 96 – іноземними мовами. Окремими рубриками виділено список довідкової літератури та список джерел ілюстративного матеріалу, які становлять відповідно 28 та 11 позицій. У дисертації 3 рисунки і 5 таблиць. 
	Структура роботи. Дисертація складається зі вступу, трьох розділів з висновками до кожного з них, загальних висновків, додатку та списків використаної наукової й довідкової літератури. 
У вступі обґрунтовано вибір теми, її актуальність, розкрито наукову новизну, теоретичне значення, практичну цінність, мету й завдання роботи, визначено методи дослідження та положення, що виносяться на захист. 
У першому розділі представлено теоретико-методологічні засади дослідження, визначено місце семантики в процесі номінації, висвітлено лексичне значення слова, виокремлені ознаки похідних з категоріальним значенням якості: їхня абстрактність, оформленість суфіксами -e, -esse, -heit, -keit, -igkeit, -(i)tät,          -ung, -schaft, -tum, -ismus, -ment, -anz/-enz, -erei, -elei; префіксами miss-, un-, dis-; розглянуто функції афіксів, наведено словотвірні моделі та словотвірні типи для похідних іменників зі значенням якості у сучасній німецькій мові, розглянуто категорію "якість".
	У другому розділі висвітлено лексичне, словотвірне та категоріальне значення похідних, виявлено словотвірні, мотиваційні та семантичні відношення між ними, виокремлено категоріальну семантику похідних та її специфіку, здійснено семантичну класифікацію похідних, розглянуто види парадигматичних відношень між значеннями похідних слів, до яких належать лексико-словотвірні та словотвірні варіанти, словотвірні синоніми похідних іменників сучасної німецької мови на позначення якості. 
	У третьому розділі розглядаються взаємозв’язки прагматичного компонента із семантичним, конотативним і стилістичним у межах структури лексичного значення похідного іменника сучасної німецької мови. Наведено систематизовану класифікацію конотацій, а також визначено структуру прагматичного значення. 
	У загальних висновках подано теоретичні і практичні результати роботи, окреслено перспективи дослідження. 
	Дисертацію завершують списки використаної наукової літератури (основних джерел, електронних джерел, словників і довідників, художньої літератури) та додаток-словник похідних іменників з категоріальним значенням якості. 


ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ 
	В останні десятиріччя в лінгвістиці спостерігається підвищений інтерес до семантики мовних одиниць. Загальна тенденція сучасних досліджень зумовила потребу детального висвітлення семантики похідного іменника на позначення якості. 
Вихідним пунктом у процесі номінації є предмет, процес або явище об’єктивної дійсності, якому дається ім’я. Найменування кожного конкретного об’єкта в процесі номінації спричинено формуванням поняття про клас предметів. Поняття складає основу змістової сторони слова, це позамовне явище, одна із форм мислення, за допомогою якого реальна дійсність відображається в нашій свідомості як клас певних явищ, узагальнених у ньому і як сукупність суттєвих ознак цих явищ. 
Встановлено семантичні особливості похідних іменників з категоріальним значенням "якість" в сучасній німецькій мові, які зумовлені словотвірними і прагматичними чинниками. Семантика похідного слова спирається на сукупність семантичних ознак твірного слова і словотвірного афікса, значну роль при цьому відіграє семантика мотивуючого слова, яка змінюється, модифікується, кваліфікується словотворчими формантами. Основною одиницею спостереження у словотворі є словотвірний тип, словотвірне значення як характерна риса цього типу, висувається на передній план. Семантична ж спільність похідних передбачає спільність словотвірного значення, якому притаманний мотиваційний характер, оскільки виведення словотвірного значення похідного завжди передбачає пояснення його мотивації через значення слова, яке структурно співвідноситься з ним. 
Лексичне значення слова формується мовними і позамовними чинниками: його зв’язок з явищами реальної дійсності (денотативний чинник) і зв’язок з поняттям як формою мислення, що відображає ці явища дійсності (сигніфікативний чинник). Предметно-денотативний чинник забезпечує можливість використання слова як найменування предмета і зумовлює номінативну функцію слова, сигніфікативний чинник уможливлює узагальнення лексичного значення слова і робить його інструментом мислення людини. 
Розглянуто структуру лексичного значення похідного слова на позначення якості, яке ґрунтується на лексичному значенні непохідної мовної одиниці, але має свою специфіку. Специфіка лексичного значення похідних іменників визначається їх морфологічною, словотвірною структурою і формально-семантичними ознаками. Похідна одиниця є результатом словотвірного акту, вона оформлена за правилами словотвірної системи, набула лексичне значення, має складний характер і відрізняється від значення непохідного слова. Лексичне значення похідного слова складається з денотативного, сигніфікативного, емотивно-конотативного, реляційного (структурного), прагматичного та морфолого-словотвірного компонентів. 
Досліджено, що словотвірне значення притаманне не окремому слову,          а словотвірному типу. У словотвірному значенні актуальним є не його конкретність, а те загальне, що відображено в побудові ряду слів, які наділені семантичною спільністю і загальними формальними показниками в структурі. Словотвірне значення є значенням серійним, характерним для класу слів, меншого, ніж частина мови. Повторюваність певного, одного і того ж словотвірного значення в серії однотипних з погляду структури похідних виражає здатність словотвірного значення слугувати показником тотожності значень однієї словотвірної пари або одного словотвірного ряду. Словотвірні значення завжди виражені співвідношенням словотворчого засобу (афікса) і словотворчої (мотивуючої) основи. Загальне словотвірне значення типу – це загальне значення 
Визначено словотвірне значення похідного, яке є новим формально вираженим типом значення, спільним для цілої серії мотивованих слів з одним і тим самим формантом, яким відрізняються ці слова від слів, які їх мотивують.
Словотвірна семантика є продуктом взаємодії словотвору і лексичної семантики, об’єктом розгляду структурної, семантичної та прагматичної лінгвістики. Вона моделює і прогнозує нові словотворчі можливості процесу взаємодії словотвору та лексичної семантики. 
Розглянуто категоріальну семантику похідних іменників зі значенням якості, процес становлення якої зумовлений морфологічними, словотвірними і лексико-семантичними чинниками. Категоріальне значення є складним переплетенням лексико-категоріальних значень кореневих морфем, категоріального значення частини мови (загальнокатегоріальне і частковокатегоріальне) та індивідуальним категоріальним значенням, яке притаманне афіксу в структурі похідних іменників. Встановлено особливості категоріальної семантики та пояснено поняття "категорія". Дефіновано лексичну категорію якості і дано її характеристику. Категорія "якість" характеризується розгалуженою системою зв’язків з іншими мовними категоріями кількості, локативності, темпоральності, аспектуальності, каузальності, умовності, суб’єктивності й об’єктивності. Було виявлено особливості категоріальної семантики, на відміну від лексичної та словотвірної. 
Дано дефініцію словотвірної категорії іменників на позначення якості, яка розуміється як комплексна одиниця системи німецького словотвору,                  що формується сукупністю словотвірних типів на основі загального словотвірного значення іменників на позначення якості; виявлено словотворчі засоби які презентують цю словотвірну категорію. 
Описано семантичну класифікацію похідних зі значенням якості.              На основі спільності семантичних компонентів за семантико-польовим принципом похідні іменники зі значенням якості розподілено на три семантичні класи: 1) фізичні властивості та зовнішні характеристики: рослини, тварини, люди (фізична характеристика); приміщення, положення, форма; величини, які можна виміряти (розмір, кількість, множина, ступінь, міра); відношення, події, випадки; час; вимірювання та речовини, матерії (видимість, світло, колір, звук, температура, вага, агрегатний стан, запах, смак); спосіб пересування;                          2) абстрактні поняття: бажання та дії; сприйняття органами чуття; відчуття, почуття, риси характеру; розумові здібності; процеси мислення; мовні знаки, величини, цінності; 3) явища суспільного і соціального характеру: стосунки між людьми, суспільство, громадськість; господарство, економіка; право, етика; релігійність, надчуттєве. 
Визначено взаємозв’язок словотвірного, категоріального та лексичного значення у структурі афіксальних похідних зі значенням якості. Різниця між цими значеннями визначається ступенем абстракції. Від лексичних (індивідуальних) значень словотвірне значення відрізняється своєю узагальненістю; воно є сукупністю формально виражених значень. Словотвірне значення входить до складу лексичного значення похідного слова, певним способом формує його, поєднує всі значення похідних слів. Загальне співвідношення між лексичним і словотвірним значенням можна визначити таким чином: лексичне значення слова – це відображення реальної дійсності,      а словотвірне значення – спосіб відображення цієї дійсності. 
Дано характеристику парадигматичних відношень: міжрівневих, варіантних та синонімічних у результаті взаємодії морфологічного, словотвірного і лексичного рівнів, які маніфестуються лексико-словотвірними і словотвірними варіантами. Парадигматичні відношення базуються на тотожності або близькості одних компонентів і словотвірних, семантичних і функціональних відмінностях інших у структурі лексичного значення, що зумовлює їхню варіативність і їхню синонімію, створює тематичні та лексико-семантичні групи. 
Розглянуто прагмасемантичні, прагмаконотативні та прагмастилістичні властивості похідних, що передбачає врахування всіх позамовних і ситуативних чинників, які відрізняють один комунікативний акт від іншого, всіх прагматичних параметрів, які характеризують учасників спілкування. Афіксальні похідні, володіючи ємкістю семантики, словотвірною структурою, конотаціями, реалізують повною мірою прагматичну спрямованість. Прагматичне співзначення в структурі лексичного значення детерміновано носіями мови, учасниками комунікативних ситуацій і формує прагматичне прирощення значення. 
Одержані результати стосуються характеристики семантики похідних іменників із категоріальним значенням якості і не вичерпують згадану проблематику. Зазначимо, що тема семантики похідних іменників у лінгвістиці значно ширша, її дослідження має широкі перспективи для її подальшого розвитку. Семантика похідних іменників зі значенням якості в сучасній німецькій мові може бути розглянута в ракурсі концептуалізації, опису функціонально-семантичного поля якості і суміжних з нею категорій, зіставного аналізу з похідними іменниками української, російської, англійської чи інших мов. 
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